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Sacrae cantiones...
Munich: Berg, 1585
RISM L955

Perfice gressus meos in semitis tuis:
Ut non moveantur vestigia mea:

Inclina aurem tuam et exaudi verba mea:

Mirifica misericordias tuas:
qui salvos facis sperantes in te, Domine.

Perfect my goings in your paths
that my footsteps be not moved.
Incline your ear to me, and hear my words.
Show forth your great mercy,
you who saves those who trust in you, O Lord.

Perfice gressus meos

Orlande de LASSUS
(c.15632-15694)
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